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Si nous voulons montrer notre amour à Dieu, 
nous devons comprendre comment il reconnaît cet 
amour.

Dans la parabole du fils prodigue, nous lisons 
que le frère aîné a d’abord eu du mal à célébrer 
le retour de son frère cadet, qui rentrait au foyer 
après avoir fait de mauvais choix et « dissip[é] 
son bien en vivant dans la débauche». En raison 
de son orgueil et de sa suffisance, le frère aîné a 
été incapable d’accueillir avec joie le retour de 
son frère repentant. Nous aussi pouvons rater 
des occasions d’exprimer à nos êtres chers, par 
nos paroles et nos actions, que nous les aimons 
sincèrement.

Dans les Écritures, nous trouvons beaucoup 
d’exemples puissants d’amour sincère offert et 
reçu : Naomi et Ruth, Ammon et le roi Lamo-
ni, le fils prodigue et son père, le Sauveur et ses 
disciples.

Lorsque l’amour est offert librement et reçu 
sincèrement, il crée un cercle vertueux où le lien 
entre la personne qui l’offre et celle qui le reçoit 
s’intensifie.

L’amour de Dieu est parfait, infini, dura-
bleet « très doux». Il remplit l’âme d’une « joie 
extrêmement grande». Néanmoins, il nous est 
parfois difficile de reconnaître cet amour dans 
notre vie. Cependant, notre Père céleste, qui nous 
aime d’un amour parfait, désire profondément 
que nous le ressentions, c’est pourquoi, « il [nous] 
parle [pour que nous comprenions]». Ilexprim-
erason amour d’une manière que chacun d’en-
trenouspeutreconnaître. Nous pouvons ressentir 
l’amour de Dieu lorsque nous observons les 
beautés de la nature, lorsque nous recevons des 
réponses à nos prières, lorsque des pensées nous 

Якщо ми хочемо виявляти нашу любов до 
Бога, нам необхідно розуміти, як Він розпізнає 
нашу любов.

У притчі про блудного сина старшому 
брату спочатку було важко радіти повернен-
ню додому свого молодшого брата, оскільки 
той деякий час приймав неправильні рішен-
ня і “розтратив маєток свій… живучи мар-
нотратно”. Гординя та самоправедність не 
дозволили старшому братові радіти розкаян-
ню і поверненню молодшого брата. Ми також 
можемо упускати нагоди виражати нашу 
щиру любов нашим близьким своїми словами 
і діями.

У Писаннях є багато яскравих прикладів 
того, як виявляється і сприймається щира 
любов: Ноомі і Рут, Аммон і цар Ламоній, 
блудний син і його батько, Спаситель і Його 
учні.

Якщо любов беззастережно виявляється 
і щиро сприймається, то формується благо-
творний цикл, і любов між тим, хто її вияв-
ляє, і тим, хто її сприймає, збільшується.

Любов Бога досконала, вічна й непохитнаі 
“солодш[а] за все”. Вона сповнює душу “над-
звичайно великою радістю”. Проте іноді нам 
може бути важко розпізнати любов Бога в 
нашому житті. Однак наш досконало любля-
чий Небесний Батько так сильно хоче, щоб 
ми відчували Його любов, що Він “розмовляє 
з [нами]… за [нашим] розумінням”. Вінбуде-
виявляти Свою любов до нас так, щобкожен 
з насособистомігрозпізнати її. Ми можемо 
відчувати Божу любов до нас, коли насолод-
жуємося красою природи або отримуємо 
відповіді на молитви, або коли у час потреби 
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viennent à l’esprit au moment précis où nous en 
avons besoin ou lorsque nous vivons de beaux 
moments joyeux. La plus grande manifestation 
de l’amour de notre Père céleste pour nous, celle 
qui touche notre esprit et notre cœur, est celle 
d’avoir permis à son fils bien-aimé d’offrir sa vie 
comme rédempteur du monde.

Comme le frère aîné du fils prodigue, nous 
nous concentrons souvent sur nous-mêmes. 
Nous sommes si préoccupés à rechercher des 
preuves de l’amour de Dieu pournous, que nous 
ressentons de la frustration lorsque nous ne les 
voyons pas. Un beau paradoxe, toutefois, est que, 
plus nous nous appliquons àmontrer notreamour 
pour Dieu, plus il nous devient facile derecon-
naître sonamour pour nous. C’est peut-être la 
raison pour laquelle, lorsque l’on a demandé au 
Sauveur « Quel est le plus grand commandement 
? », il a répondu par cette invitation simple et 
importante : « Tu aimeras le Seigneur, ton Dieu, 
de tout ton cœur, de toute ton âme et de toute ta 
pensée. »

Il arrive parfois que la façon dont nous 
montrons notre amour aux personnes qui nous 
sont les plus chères ne soit pas nécessairement 
la façon dont elles reconnaissent l’amour. Cela 
peut être frustrant à la fois pour la personne 
qui donne et celle qui reçoit. Il peut être utile de 
demander aux personnes que nous aimons com-
ment elles reconnaissent une expression d’amour. 
De même, si nous voulons montrer notre amour 
à Dieu, nous devons comprendre comment 
il le reconnaît. Heureusement, il a clairement 
souligné dans les Écritures plusieurs façons dont 
nous pouvons lui montrer notre amour.

M’aimes-tu plus que ceux-ci ?
L’échange instructif entre Pierre et le Sei-

gneur ressuscité sur les bords de la mer de 
Tibériade nous enseigne des moyens de montrer 
notre amour pour le Seigneur.

« Après qu’ils eurent mangé, Jésus dit à Si-
mon Pierre, Simon, fils de Jonas, m’aimes-tu plus 
que ceux-ci ? Il lui répondit : Oui, Seigneur, tu 
sais que je t’aime. »

Dans cette demande du Seigneur, la ques-
tion centrale est : « M’aimes-tuplusqueceux-ci? » 
Nous montrons notre amour envers le Seigneur 
lorsque nous le plaçons au-dessus de « ceux-ci » 
et « ceux-ci » peuvent être toute personne, toute 
activité ou quoi que ce soit qui remplace le Sei-

нам щось спадає на думку, або в ті прекрасні 
миті, коли ми відчуваємо радість. Найвелич-
нішим виявом любові Небесного Батька до 
нас, яку ми осягаємо розумом і відчуваємо 
серцем, є те, що Він дозволив, щоб Його Улю-
блений Син приніс Себе в жертву, аби здійс-
нити Спокуту.

Як і старший брат блудного сина, ми ча-
сто зосереджуємося на собі. Ми надто сильно 
переймаємося пошуком доказів Божої любові 
донасі розчаровуємося, коли їх не бачимо. 
Однак дивовижний парадокс полягає у тому, 
що чим більше ми зосереджені навиявленні 
нашоїлюбові до Бога, тим легше мизможе-
мо розпізнавати вияви Йоголюбові до нас. 
Можливо, саме тому Спаситель, у відповідь 
на запитання: “Котра заповідь найбільша?”, 
промовив ці прості й важливі слова, запро-
шуючи: “Люби Господа Бога свого всім сер-
цем своїм, і всією душею своєю, і всією своєю 
думкою”.

Іноді спосіб, у який ми виявляємо 
свою любов до найдорожчих нам людей, не 
обов’язково є таким, у який вони її сприй-
мають. Це може розчаровувати як того, хто 
виявляє любов, так і того, хто її сприймає. 
Може бути корисним спитати у тих, кого ми 
любимо, що вони вважають виявами любові 
до них. Так само, якщо ми хочемо виявляти 
нашу любов до Бога, нам необхідно розуміти, 
як Він розпізнає нашу любов. На щастя, Він 
чітко вказав у Писаннях кілька способів, у які 
ми можемо виявляти нашу любов до Нього.

 Чи ти любиш мене більше цих?
З розмови між Петром і воскреслим 

Господом біля Тіверіядського моря, під час 
якої Господь дав Свої настанови, ми дізнає-
мося, як ми можемо виявляти нашу любов до 
Господа.

“Ісус промовляє до Симона Петра: “Симо-
не, сину Йонин, — чи ти любиш мене більше 
цих?” Той каже Йому: “Так, Господи, — віда-
єш Ти, що кохаю Тебе!”

Ключовою фразою у цьому вірші є слова: 
“Чи ти любиш менебільшецих?” Ми виявля-
ємо нашу любов до Господа, коли ставимо 
Його вище за “цих”, а “цими” можуть бути 
будь-хто, будь-яка справа або будь-що, що 
перешкоджає тому, щоб Його вплив був най-
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gneur comme influence la plus importante dans 
notre vie.

Il n’y aura jamais assez de temps dans une 
journée, une semaine, un mois ou une année 
pour accomplir tout ce que nous désirons ou dev-
ons faire. Une partie de l’épreuve de la condition 
mortelle consiste à utiliser notre précieux temps 
pour ce qui est le plus important pour notre bien 
éternel et d’abandonner les choses qui sont moins 
importantes.

Russell M. Nelson a dit : « La question qui 
se pose à chacun de nous […] est la même. […] 
Êtes-vousdisposés à laisser Dieu être l’influ-
ence la plus importante dans votre vie ? Per-
mettrez-vous à ses paroles, ses commandements 
et ses alliances d’influer sur ce que vous faites 
chaque jour ? Permettrez-vous à sa voix d’avoir la 
priorité sur toutes les autres ? Êtes-vousdisposésà 
laisser toutes vos autres ambitions de côté et à 
donner la préséance à tout ce qu’il a besoin que 
vous fassiez ? Êtes-vousdisposésà ce que votre 
volonté soit engloutie dans la sienne? » Nous 
montrons notre engagement de disciple et notre 
amour pour Dieu quand nous lui donnons la 
priorité absolue.

Fais paître mes brebis
Dans le verset suivant de cette même discus-

sion entre Pierre et le Sauveur, nous apprenons 
une autre façon par laquelle le Seigneur reconnaît 
l’expression de notre amour : « [Le Seigneur] 
lui dit une seconde fois : Simon, fils de Jonas, 
m’aimes-tu ? Pierre lui répondit : Oui, Seigneur, 
tu sais que je t’aime. Jésus lui dit : Fais paître mes 
brebis. »

Nous montrons notre amour pour notre 
Père céleste lorsque nous servons, écoutons, 
aimons ou édifions ses enfants. Ce service peut 
simplement consister àregardervéritablement 
les personnes sans jugement. Lasection 76 des 
Doctrine et Alliancesnous donne un important 
aperçu de la nature de ceux qui hériteront d’une 
gloire céleste : « Ils voient comme ils sont vus, 
et ils connaissent comme ils sont connus. » Ils 
voient les gens comme Dieu les voit et lui les 
voit tels qu’ils peuvent devenir, avec un glorieux 
potentiel divin.

Après mon retour de mission, j’ai repris 
l’entreprise d’entretien de pelouses que mes frères 

важливішим у нашому житті.

У дні, тижні, місяці або році ніколи не 
буде достатньо часу на те, щоб ми викона-
ли все, що нам потрібно чи що ми хочемо 
виконати. Одна зі складових випробування, 
яким є смертне життя, полягає в тому, щоб 
використовувати дорогоцінний ресурс часу 
на те, що є найважливішим для нашого вічно-
го блага і не перейматися тими речами, які є 
менш важливими.

Президент Рассел М. Нельсон сказав: 
“Запитання до кожного з нас… є однако-
вим… Чи прагнетеви, щоб саме Бог справ-
ляв найбільший вплив на ваше життя? Чи 
дозволите ви, щоб Його слова, Його заповіді 
та Його завіти впливали на те, що ви робите 
кожного дня? Чи дозволите ви, щоб Його 
голос мав пріоритет над будь-яким іншим 
голосом? Чипрагнетеви в першу чергу робити 
все, що Він хоче, щоб ви зробили, а вже потім 
будь-що інше? Чипрагнетеви, щоб вашу волю 
було поглинуто Його волею?”Наше учнівство 
і любов до Бога виявляються в тому, що ми 
робимо все, щоб Він був для нас найвищим 
пріоритетом.

 Паси вівці Мої!
З наступного вірша, в якому записано 

продовження тієї самої розмови між Петром 
і Спасителем, ми дізнаємося, які ще наші дії 
Господь вважає нашими виявами любові до 
Нього: “І говорить йому [Господь] удруге: 
“Симоне, сину Йонин, — чи ти любиш Мене?“ 
Той каже Йому: “Так, Господи, — відаєш Ти, 
що кохаю Тебе!“ Промовляє йому: “Паси вівці 
Мої!”

Ми виявляємо свою любов до Небесного 
Батька, коли виконуємо мирське або церков-
не служіння Його дітям, слухаємо, любимо 
і підбадьорюємо їх. Таким служінням може 
бути простодивитисяна інших дійсно без осу-
ду. У76-му розділі Учення і Завітівми можемо 
дізнатися про характер тих, хто успадкує це-
лестіальну славу: “Вони бачать так само, як їх 
бачать, і знають так само, як їх знають”. Вони 
бачать інших такими, якими їх бачить Бог, 
а Він бачить їх такими, якими вони можуть 
стати, зі славетним божественним потенціа-
лом.

Після мого повернення додому з місії я 
очолив компанію, що надавала послуги з до-
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et moi avions lancée lorsque nous étions ado-
lescents. J’étais également très occupé par mes 
études universitaires. Une semaine de printemps, 
en raison d’une pluie abondante et des examens 
finaux qui approchaient, j’étais dépassé et j’avais 
pris du retard sur mes engagements profession-
nels.

Au milieu de la semaine, le ciel s’est dégagé et 
j’ai donc prévu de rattraper mon travail d’entre-
tien de pelouses après les cours. Cependant, en 
arrivant chez moi, j’ai constaté que mon camion 
et mon équipement avaient disparu. Intrigué, 
je me suis rendu dans les jardins dont je devais 
m’occuper. Dans chacun d’eux, la pelouse avait 
déjà été soigneusement tondue. Dans le dernier 
jardin de la liste, j’ai aperçu mon frère cadet qui 
passait la tondeuse. Il m’a vu, m’a souri et m’a 
salué de la main. Submergé par la reconnais-
sance, je l’ai pris dans mes bras et je l’ai remercié. 
Son acte de service bienveillant a profondément 
renforcé mon amour et ma loyauté à son égard. 
Nous servir mutuellement est une façon indéni-
able de montrer notre amour pour Dieu et son 
fils bien-aimé.

Confessez sa main en toutes choses
Nous manifestons aussi notre amour pour 

Dieu en ayant le cœur reconnaissant. Le Seigneur 
a dit : « Et il n’y a rien qui offense autant Dieu 
[…] que ceux qui ne confessent pas sa main en 
toutes choses. » Nous montrons notre amour 
pour Dieu en reconnaissant qu’il est la source de 
toutes bonnes choses dans notre vie.

Lorsque nous avons lancé une entreprise, 
mon associé et moi faisions une prière sincère 
avant les réunions importantes pour demander 
l’aide de notre Père céleste. Chaque fois, Dieu 
répondait à nos prières et nos réunions se dérou-
laient bien. Après l’une de ces réunions, mon as-
socié m’a fait remarquer que nous étions prompts 
à demander de l’aide, mais lents à remercier. À 
partir de ce jour-là, nous avons pris l’habitude 
d’offrir des prières de gratitude sincères, recon-
naissant la main du Seigneur dans nos réussites. 
Nous montrons notre amour pour Dieu par « 
une attitude reconnaissante».

Si vous m’aimez, gardez mes comman-
dements

Une autre façon de montrer notre amour 
pour notre Père céleste et son fils bien-aimé est 

гляду за газонами, яку ми заснували з брата-
ми ще у підлітковому віці. Також я був дуже 
зайнятим через моє навчання в університеті. 
Одного весняного тижня внаслідок рясних 
дощів та через іспити, що невблаганно набли-
жалися, я не встигав покосити газони.

Всередині тижня небо прояснилося, і я 
планував після навчання покосити їх. Але 
коли я прийшов додому, то мого пікапа й об-
ладнання не було на місці. Мені стало цікаво, 
і я пішов подивитися на газони, які я плану-
вав покосити: кожен з них вже був акуратно 
покошений. На останньому газоні, де я мав 
працювати, я побачив мого молодшого брата 
з газонокосаркою. Він подивився на мене, 
усміхнувся і помахав рукою. Переповнений 
почуттям вдячності, я обійняв його і подяку-
вав йому. Його важливе служіння зміцнило 
мою любов до нього і відданість йому. Слу-
жіння одне одному — це один з безпомил-
кових способів, у який ми виявляємо нашу 
любов до Бога та Його улюбленого Сина.

 Визнавати Його руку в усьому
Ми також виявляємо нашу любов до Бога, 

маючи вдячне серце. Господь сказав: “І нічим 
людина не ображає Бога… крім тих, хто не 
визнає Його руку в усьому”. Ми виявляємо 
нашу любов до Бога, коли визнаємо Його 
як джерело всього доброго, що є в нашому 
житті.

У перші дні роботи нашої компанії ми 
з моїм бізнес-партнером палко молилися 
перед важливими зборами, просячи Небес-
ного Батька про допомогу. Знову і знову Бог 
відповідав на наші молитви, і наші збори 
проходили добре. Після одних зборів мій 
бізнес-партнер зауважив, що ми діяли швид-
ко, коли треба було просити про допомогу, 
але не поспішали дякувати за неї. Після цього 
ми взяли собі за правило промовляти щирі 
молитви вдячності, визнаючи руку Господа у 
нашому успіху. Ми виявляємо свою любов до 
Бога своїм “вдячним ставленням”.

 Якщо Ви Мене любите, — Мої запові-
ді зберігайте

Ще один спосіб виявляти нашу любов до 
Небесного Батька і Його Улюбленого Сина — 
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de choisir de leur obéir. Le Sauveur a dit : « Si 
vous m’aimez, gardez mes commandements. 
» Il ne s’agit pas d’une obéissance aveugle ou 
imposée, mais d’une expression d’amour sin-
cère et volontaire. Notre Père céleste désire que 
nouschoisissionsd’être obéissants. Tamara W. 
Runia appelle cela « obéir par affection ». Elle a 
dit : « Même si nous n’obéissons pasencored’une 
manière parfaite, nous nous efforçons d’obéir 
par affectionmaintenant, en choisissant de rester, 
encore et encore, parce que nous l’aimons. »

Notre Père céleste nous a donné le libre ar-
bitre pour nous inspirer le désir de le choisirvo-
lontairement. Son œuvre et sa gloire ne sont pas 
seulement de réaliser la vie éternelle de l’homme; 
elles impliquent aussi l’espoir que notre plus 
grand désir soit de retourner à lui. Cependant, il 
ne nous forcera jamais à obéir. Dans le cantique « 
Sachez que chacun peut choisir », nous chantons 
:

Il choisira, il bénira,
Avec amour dirigera,
Et montrera le bon chemin,
Mais sans forcer l’esprit humain.
En tant que dirigeants de mission, mon 

épouse, Christina, et moi avons été inspirés par 
de nombreux missionnaires qui ont choisi d’être 
obéissants, pas seulement parce que c’était une 
règle missionnaire, mais parce qu’ils voulaient 
montrer leur amour pour le Seigneur en choisis-
sant humblement de le représenter.

Dale G. Renlund a expliqué : « En tant que 
parent, le but de notre Père céleste n’est pas que 
ses enfantsfassentce qui est juste, mais qu’il-
schoisissentde faire ce qui est juste et deviennent 
un jour comme lui. S’il voulait simplement que 
nous soyons obéissants, il se servirait de récom-
penses et de punitions pour influer sur notre 
comportement. » Nous montrons notre amour 
pour Dieu lorsque nous choisissons de lui obéir 
et de le suivre.

Notre Père céleste et notre Sauveur recon-
naissent l’expression de notre amour pour eux 
lorsque nous les plaçons au premier plan dans 
notre vie, lorsque nous nous servons mutuelle-
ment, lorsque nous reconnaissons avec gratitude 
toutes les bénédictions qu’ils nous accordent, et 
lorsque nous choisissons de leur obéir et de les 
suivre.

Je témoigne que chacun de nous est vrai-
ment un enfant de Dieuet que son amour pour 

це вирішити слухатися Їх. Спаситель сказав: 
“Якщо ви мене любите, — Мої заповіді збері-
гайте”. Цей вид послуху не є сліпим чи приму-
совим, але це щирий та охочий вияв любові. 
Небесний Батько хоче, щоб михотілибути 
слухняними. Сестра Тамара В. Руніа назвала 
це “слухатися з любов’ю”. Вона сказала: “На-
віть якщо наша слухняністьвсе щене доскона-
ла, мизаразнамагаємося слухатися з любов’ю, 
знову і знову вибираючи залишитися в цих 
стосунках, оскільки ми любимо Його”.

Небесний Батько дав нам свободу волі, 
щоб надихнути насхотітивибирати Його. 
Його робота і слава не лише в тому, щоб 
здійснювати наше вічне життя, але і в спо-
діванні, що нашим найбільшим бажанням є 
повернення до Нього. Однак Він ніколи не 
буде змушувати нас слухатися. У гімні “Сво-
боду волі мають всі” є такі слова:

“Він буде мудрість дарувать,
З любов’ю світло проливать,
Але ніколи у житті
Не буде силою тягти”.
Коли ми були провідниками місії, моя 

дружина Крістіна і я надихалися діями бага-
тьох місіонерів, які вибирали бути слухняни-
ми не лише тому, що це було однією з місіо-
нерських норм, але й тому, що вони прагнули 
виявляти свою любов до Господа, смиренно 
зробивши вибір бути Його представниками.

Старійшина Дейл Г. Ренлунд сказав: 
“Мета нашого Небесного Батька у вихованні 
полягає не в тому, щоб Його дітиробилите, 
що правильно, а в тому, щоб Його дітивиби-
ралиробити те, що правильно, і, зрештою, 
стали подібними до Нього. Якби Він просто 
хотів, щоб ми були слухняними, Він відразу б 
винагороджував або карав, щоб вплинути на 
нашу поведінку”. Ми виявляємо свою любов 
до Бога, коли вибираємо слухатися Його та 
йти за Ним.

Наш Небесний Батько і наш Спаситель 
бачать наші вияви любові до Них, коли ми 
ставимо Їх на перше місце у нашому житті, 
служимо одне одному, з вдячністю визнаємо 
кожне благословення від Них і вибираємо 
слухатися Їх і йти за Ними.

Я свідчу, що кожен з нас дійсно є дити-
ною Богаі що Він любить нас досконалою 
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nous est parfait. Je témoigne qu’il aspire à ce que 
nous ressentions son amour par des moyens que 
nous pouvons reconnaître et comprendre. Et le 
merveilleux paradoxe, c’est que nous ressentirons 
son amour pour nous encore plus intensément 
en montrant notre amour pour lui. Au nom de 
Jésus-Christ. Amen.

любов’ю. Я свідчу, що Він бажає, щоб ми 
відчували Його любов, виявлену до нас так, 
щоб ми розпізнали і зрозуміли її вияви. І ди-
вовижний парадокс є у тому, що ми зможемо 
сильніше відчувати Його любов до нас, якщо 
будемо виявляти нашу любов до Нього. В ім’я 
Ісуса Христа, амінь.
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